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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 1538/2001 VAN DE COMMISSIE
van 27 juli 2001

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1498/98 (2), en met name op artikel 4, lid
1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zĳn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de peri-
odes die in de bĳlage bĳ die verordening zĳn vermeld, de
forfaitaire waarden bĳ invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bĳlage bĳ deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bĳlage bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 28 juli 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 27 juli 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66.
(2) PB L 198 van 15.7.1998, blz. 4.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 27 juli 2001 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire
invoerwaarde

0707 00 05 052 45,1
999 45,1

0709 90 70 052 68,8
999 68,8

0805 30 10 388 75,9
524 88,4
528 78,9
999 81,1

0806 10 10 052 112,7
220 83,2
508 146,4
600 107,8
624 120,7
999 114,2

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 94,7
400 76,8
404 122,9
508 105,3
512 108,4
524 64,6
528 71,4
720 120,8
800 202,1
804 102,9
999 107,0

0808 20 50 052 127,4
388 86,6
512 69,0
528 68,3
999 87,8

0809 10 00 052 169,4
064 126,0
999 147,7

0809 20 95 052 289,8
061 258,3
400 239,8
404 243,9
999 258,0

0809 30 10, 0809 30 90 052 136,0
999 136,0

0809 40 05 064 70,5
066 76,6
624 231,2
999 126,1

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2032/2000 van de Commissie (PB L 243 van 28.9.2000, blz. 14). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 1539/2001 VAN DE COMMISSIE
van 27 juli 2001

tot vaststelling van het maximumbedrag van de steun voor boterconcentraat voor de 252e bĳzon-
dere inschrĳving die wordt gehouden in het kader van de permanente verkoop bĳ inschrĳving als

bedoeld in Verordening (EEG) nr. 429/90

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1670/2000 (2), en met name
op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 429/90 van de
Commissie van 20 februari 1990 betreffende de toeken-
ning, via openbare inschrĳving, van steun voor boter-
concentraat voor rechtstreekse consumptie in de
Gemeenschap (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening
(EG) nr. 124/1999 (4), houden de interventiebureaus een
permanente verkoop bĳ inschrĳving voor de toekenning
van steun voor boterconcentraat. In artikel 6 van die
verordening is bepaald dat, rekening houdend met de
voor elke bĳzondere inschrĳving ontvangen offertes,
voor boterconcentraat met een botervetgehalte van ten
minste 96 % een maximumbedrag voor de steun wordt
vastgesteld of wordt besloten om aan de inschrĳving
geen gevolg te geven. De bestemmingszekerheid moet
dienovereenkomstig worden vastgesteld.

(2) Het verdient aanbeveling met inachtneming van de
ontvangen aanbiedingen, het maximumbedrag van de
steun op de hiernavolgende hoogte vast te stellen en
dienovereenkomstig de bestemmingszekerheid te
bepalen.

(3) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor melk en zuivelproducten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 252e bĳzondere inschrĳving die wordt gehouden in
het kader van de permanente verkoop bĳ inschrĳving als
bedoeld in Verordening (EEG) nr. 429/90 worden het maxi-
mumbedrag van de steun en de bestemmingszekerheid als
volgt vastgesteld:

— maximumbedrag van de steun: 105 EUR/100 kg,
— bestemmingszekerheid: 116 EUR/100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 28 juli 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 27 juli 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 10.
(3) PB L 45 van 21.2.1990, blz. 8.
(4) PB L 16 van 21.1.1999, blz. 19.
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VERORDENING (EG) Nr. 1540/2001 VAN DE COMMISSIE
van 27 juli 2001

tot vaststelling van de minimumverkoopprĳzen voor boter en de maximumbedragen van de steun
voor room, boter en boterconcentraat die gelden voor de 80e bĳzondere inschrĳving in het kader

van de in Verordening (EG) nr. 2571/97 bedoelde permanente openbare inschrĳving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,
Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1670/2000 (2), en met name
op artikel 10,
Overwegende hetgeen volgt:
(1) Bĳ openbare inschrĳving verkopen de interventiebureaus

bepaalde hoeveelheden boter die in hun bezit zĳn, en
kennen steun toe voor room, boter en boterconcentraat,
een en ander overeenkomstig Verordening (EG) nr.
2571/97 van de Commissie van 15 december 1997
betreffende de verkoop van boter tegen verlaagde prĳs
en de toekenning van steun voor room, boter en boter-
concentraat voor de vervaardiging van banketbakkers-
werk, consumptie-ĳs en andere voedingsmiddelen (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 635/
2000 (4). In artikel 18 van die verordening is bepaald
dat, rekening houdend met de voor elke bĳzondere
inschrĳving ontvangen offertes, een minimumverkoop-
prĳs voor boter en een maximumbedrag van de steun
voor room, boter en boterconcentraat worden vastge-

steld, die kunnen worden gedifferentieerd volgens de
bestemming, het vetgehalte van de boter en de verwer-
kingsmethode, of wordt besloten aan de inschrĳving
geen gevolg te geven. De bedragen van de verwerkings-
zekerheden moeten dienovereenkomstig worden vastge-
steld.

(2) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor melk en zuivelproducten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 80e bĳzondere inschrĳving in het kader van de perma-
nente openbare inschrĳving zoals bedoeld in Verordening (EG)
nr. 2571/97, worden de minimumverkoopprĳzen, de maxi-
mumbedragen van de steun alsmede de bedragen van de
verwerkingszekerheden vastgesteld zoals aangegeven in de tabel
in de bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 28 juli 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 27 juli 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 10.
(3) PB L 350 van 20.12.1997, blz. 3.
(4) PB L 76 van 25.3.2000, blz. 9.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 27 juli 2001 tot vaststelling van de minimumverkoopprĳzen voor
boter en de maximumbedragen van de steun voor room, boter en boterconcentraat die gelden voor de 80e
bĳzondere inschrĳving in het kader van de in Verordening (EG) nr. 2571/97 bedoelde permanente openbare

inschrĳving

(in EUR/100 kg)

Formule A B

Verwerkingsmethode Met
verklikstoffen

Zonder
verklikstoffen

Met
verklikstoffen

Zonder
verklikstoffen

Minimum- Boter
In ongewĳzigde
staat — — — —

verkoopprĳs ≥ 82 %
Concentraat — — — —

Verwerkingszekerheid

In ongewĳzigde
staat — — — —

Concentraat — — — —

Boter ≥ 82 % 85 81 — 81

Maximum- Boter < 82 % 83 79 — —
bedrag van
de steun Boterconcentraat 105 101 105 101

Room — — 36 34

Boter 94 — — —

Verwerkings-
zekerheid Boterconcentraat 116 — 116 —

Room — — 40 —
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VERORDENING (EG) Nr. 1541/2001 VAN DE COMMISSIE
van 27 juli 2001

tot vaststelling van de maximumaankoopprĳs van boter voor de 33e inschrĳving in het kader van
de in Verordening (EG) nr. 2771/1999 bedoelde permanente inschrĳving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1670/2000 van de
Commissie (2), en met name op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 13 van Verordening (EG) nr. 2771/1999 van
de Commissie van 16 december 1999 houdende uitvoe-
ringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1255/1999
van de Raad ten aanzien van de interventiemaatregelen
op de markt voor boter en room (3), laatstelĳk gewĳzigd
bĳ Verordening (EG) nr. 213/2001 (4), is bepaald dat,
rekening houdende met de voor elke inschrĳving
ontvangen offertes, op basis van de geldende interventie-
prĳs een maximumaankoopprĳs wordt vastgesteld of
kan worden besloten geen gevolg te geven aan de
inschrĳving.

(2) Met het oog op de ontvangen offertes dient de
maximumaankoopprĳs op onderstaand bedrag te
worden vastgesteld.

(3) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor melk en zuivelproducten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 33e inschrĳving die wordt gehouden in het kader van
Verordening (EG) nr. 2771/1999 en waarvan de termĳn voor
de indiening van de offertes op 24 juli 2001 is verstreken,
wordt de maximumaankoopprĳs vastgesteld op 295,38 EUR/
100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 28 juli 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 27 juli 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 10.
(3) PB L 333 van 24.12.1999, blz. 11.
(4) PB L 37 van 7.2.2001, blz. 1.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen28.7.2001 L 203/7

VERORDENING (EG) Nr. 1542/2001 VAN DE COMMISSIE
van 27 juli 2001

tot vaststelling van de restituties die gelden voor de in het kader van communautaire en nationale
voedselhulpacties geleverde producten van de sectoren granen en rĳst

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 van de Commissie (2), en met name
op artikel 13, lid 2, derde alinea,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelĳke ordening
van de rĳstmarkt (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 1667/2000 (4), en met name op artikel 13, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 2 van Verordening (EEG) nr. 2681/74 van de
Raad van 21 oktober 1974 betreffende de communau-
taire financiering van de uitgaven in verband met de
levering van landbouwproducten als voedselhulp (5) is
bepaald dat het Europees Oriëntatie- en Garantiefonds
voor de Landbouw, afdeling Garantie, het gedeelte van
de uitgaven financiert dat overeenkomt met de desbetref-
fende restituties bĳ uitvoer die overeenkomstig de
betrokken communautaire voorschriften zĳn vastgesteld.

(2) Om de opstelling en het beheer van de begroting voor
de communautaire voedselhulpacties te vergemakke-
lĳken en om de lidstaten in staat te stellen het bedrag
van de communautaire deelname in de financiering van
de nationale voedselhulpacties te kennen, moet het

bedrag van de voor deze acties toegekende restituties
worden vastgesteld.

(3) De algemene voorschriften en de uitvoeringsbepalingen
die in artikel 13 van Verordening (EEG) nr. 1766/92 en
artikel 13 van Verordening (EG) nr. 3072/95 voor de
uitvoerrestituties zĳn vastgesteld, zĳn van overeenkom-
stige toepassing op bovenbedoelde transacties.

(4) De specifieke criteria die in aanmerking moeten worden
genomen bĳ de berekening van de uitvoerrestituties voor
rĳst zĳn vastgesteld in artikel 13 van Verordening (EG)
nr. 3072/95.

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De geldende restituties voor de producten van de sectoren
granen en rĳst geleverd voor de communautaire en nationale
voedselhulpacties, uitgevoerd in het kader van internationale
verdragen of andere aanvullende programma's of die in het
kader van andere communautaire acties gratis worden geleverd,
worden vastgesteld overeenkomstig de bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 augustus 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 27 juli 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 329 van 30.12.1995, blz. 18.
(4) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 3.
(5) PB L 288 van 25.10.1974, blz. 1.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 27 juli 2001 tot vaststelling van de restituties die gelden voor de in het
kader van communautaire en nationale voedselhulpacties geleverde producten van de sectoren granen en rĳst

(in EUR/t)

Productcode Bedrag
van de restitutie

1001 10 00 9400 0,00

1001 90 99 9000 0,00

1002 00 00 9000 31,00

1003 00 90 9000 0,00

1005 90 00 9000 34,00

1006 30 92 9100 238,00

1006 30 92 9900 238,00

1006 30 94 9100 238,00

1006 30 94 9900 238,00

1006 30 96 9100 238,00

1006 30 96 9900 238,00

1006 30 98 9100 238,00

1006 30 98 9900 238,00

1006 30 65 9900 238,00

1007 00 90 9000 34,00

1101 00 15 9100 0,00

1101 00 15 9130 0,00

1102 10 00 9500 42,50

1102 20 10 9200 49,88

1102 20 10 9400 42,76

1103 11 10 9200 0,00

1103 13 10 9100 64,13

1104 12 90 9100 0,00

NB: Productcodes: zie de gewĳzigde Verordening (EEG) nr. 3846/87
van de Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1).
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VERORDENING (EG) Nr. 1543/2001 VAN DE COMMISSIE
van 27 juli 2001

tot vaststelling van de handelsnorm voor sla, krulandĳvie en andĳvie

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,
Gelet op Verordening (EG) nr. 2200/96 van de Raad van 28
oktober 1996 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector groenten en fruit (1), laatstelĳk gewĳzigd
bĳ Verordening (EG) nr. 911/2001 van de Commissie (2), en
met name op artikel 2, lid 2,
Overwegende hetgeen volgt:
(1) Sla, krulandĳvie en andĳvie worden in bĳlage I bĳ Veror-

dening (EG) nr. 2200/96 genoemd als producten waar-
voor normen moeten worden vastgesteld. Verordening
(EEG) nr. 79/88 van de Commissie van 13 januari 1988
tot vaststelling van kwaliteitsnormen voor kropsla,
krulandĳvie en andĳvie (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1455/1999 (4), is reeds meerdere malen
gewĳzigd, waardoor de juridische duidelĳkheid niet
langer is gewaarborgd.

(2) Voornoemde regelgeving moet dan ook opnieuw
worden geredigeerd en Verordening (EEG) nr. 79/88
moet worden ingetrokken. Ter wille van de transparantie
van de wereldmarkt moet in dit verband rekening
worden gehouden met de norm die voor sla, krulandĳvie
en andĳvie is aanbevolen door de „Working Party on
Standardization of Perishable Produce and Quality Deve-
lopment” (Werkgroep voor normalisatie van bederfelĳke
voedingsmiddelen en voor kwaliteitsbevordering) van de
Economische Commissie voor Europa van de Verenigde
Naties (UN/ECE).

(3) De toepassing van deze norm moet ertoe leiden dat
producten van onbevredigende kwaliteit niet meer op de
markt komen, dat de productie zo wordt gestuurd dat
aan de eisen van de consument tegemoet wordt
gekomen, en dat handelsrelaties op basis van eerlĳke
concurrentie worden vergemakkelĳkt, en zo de rentabili-
teit van de productie wordt vergroot.

(4) De normen zĳn van toepassing op alle handelsstadia.
Het vervoer over grote afstanden, de opslag voor een
zekere duur of de verschillende behandelingen die de

producten ondergaan, kunnen kwaliteitsverlies veroor-
zaken als gevolg van de biologische ontwikkeling en de
min of meer bederfelĳke aard van de producten. Bĳ de
toepassing van de norm in de handelsstadia na de
verzending moet derhalve met dit kwaliteitsverlies reke-
ning worden gehouden.

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor verse groenten en fruit,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De handelsnorm voor de volgende producten is opgenomen in
de bĳlage bĳ deze verordening:
— sla van de GN-codes 0705 11 en 0705 19,
— krulandĳvie en andĳvie van GN-code 0705 29.

Deze norm is onder de bĳ Verordening (EG) nr. 2200/96
vastgestelde voorwaarden van toepassing op alle handelsstadia.

In de stadia na de verzending mogen de producten evenwel ten
opzichte van de voorgeschreven norm de volgende afwĳkingen
vertonen: een lichte vermindering van frisheid en turgescentie
en geringe kwaliteitsveranderingen als gevolg van hun biologi-
sche ontwikkeling en de min of meer bederfelĳke aard van de
producten.

Artikel 2

Verordening (EEG) nr. 79/88 wordt ingetrokken.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Zĳ van toepassing met ingang van 1 januari 2002.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 27 juli 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 297 van 21.11.1996, blz. 1.
(2) PB L 129 van 11.5.2001, blz. 3.
(3) PB L 10 van 14.1.1988, blz. 8.
(4) PB L 167 van 2.7.1999, blz. 22.
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BĲLAGE

NORM VOOR SLA, KRULANDĲVIE EN ANDĲVIE

I. DEFINITIE VAN HET PRODUCT

Deze norm heeft betrekking op:
— sla van de variëteiten (cultivars) van:

— Lactuca sativa L. var. capitata L. (kropsla, met inbegrip van ĳsbergsla),
— Lactuca sativa L. var. longifolia Lam. (bindsla),
— Lactuca sativa L. var. crispa L. (snĳsla) en
— kruisingen van deze variëteiten, en op:

— krulandĳvie van de variëteiten (cultivars) van Cichorium endivia L. var. crispum Lam. en
— andĳvie van de variëteiten (cultivars) van Cichorium endivia L. var. latifolium Lam.,

bestemd voor verse consumptie.

Deze norm is niet van toepassing op voor industriële verwerking bestemde producten en op als losse bladeren
gepresenteerde producten, noch op slaplanten in potten.

II. KWALITEITSVOORSCHRIFTEN

In deze norm wordt aangegeven aan welke kwaliteitseisen de producten na opmaak en verpakking moeten voldoen.

A. Minimumeisen

Onverminderd de voor elke klasse geldende specifieke eisen en toegestane toleranties moeten de producten in alle
kwaliteitsklassen als volgt zĳn:
— intact,
— gezond; de producten mogen niet zĳn aangetast door rot of een zodanig verminderde kwaliteit hebben dat zĳ

niet meer geschikt zĳn voor consumptie,
— zuiver en gebruiksklaar, dat wil zeggen nagenoeg vrĳ van grond of ander substraat en van zichtbare vreemde

stoffen,
— vers van uiterlĳk,
— turgescent,
— nagenoeg vrĳ van parasieten,
— nagenoeg vrĳ van beschadiging door parasieten,
— niet geschoten,
— vrĳ van abnormaal uitwendig vocht,
— vrĳ van vreemde geur en/of smaak.

Voor sla is een roodachtige verkleuring, veroorzaakt door lage temperaturen tĳdens de groeiperiode, toegestaan,
tenzĳ hierdoor het uiterlĳk in aanzienlĳke mate nadelig wordt beïnvloed.

De stronk moet onmiddellĳk onder de onderste bladeren zĳn afgesneden.

De producten moeten normaal ontwikkeld zĳn.

De producten moeten zodanig ontwikkeld en in een zodanige conditie zĳn dat zĳ:
— bestand zĳn tegen vervoer en goederenbehandeling, en
— in goede staat op de plaats van bestemming kunnen aankomen.

B. Indeling in klassen

De producten worden ingedeeld in de twee hieronder omschreven klassen:

i) Klasse I

De in deze klasse ingedeelde producten moeten van goede kwalitiet zĳn. Zĳ moeten de kenmerken vertonen
die eigen zĳn aan de variëteit of het handelstype, en met name de typische kleur ervan bezitten.

De producten moeten als volgt zĳn:
— goed gevormd,
— vast, rekening houdend met de teeltwĳze en het soort product,
— vrĳ van beschadiging of aantasting die de eetbaarheid nadelig beïnvloedt,
— vrĳ van vorstschade.
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Vollegrond Glasteelt

Kropsla van deze klasse moet één enkele, goed gevormde krop hebben. Bĳ glassla mag de krop minder goed
gevormd zĳn.

Bindsla moet een hart hebben, dat echter wel kleiner mag zĳn.

Bĳ krulandĳvie en andĳvie moet het hart geel van kleur zĳn.

ii) Klasse II

Tot deze klassen behoren producten die niet in klasse I kunnen worden ingedeeld, maar die wel aan de
hierboven omschreven minimumeisen voldoen.

De producten moeten als volgt zĳn:
— tamelĳk goed gevormd,
— vrĳ van beschadiging of aantasting die de eetbaarheid in ernstige mate nadelig beïnvloedt.

Op voorwaarde dat de producten nog hun essentiële kenmerken wat betreft kwaliteit, houdbaarheid en
presentatie vertonen, zĳn de volgende afwĳkingen toegestaan:
— lichte kleurafwĳkingen,
— lichte beschadigingen door parasieten.

Kropsla van deze klasse moet een krop hebben, maar deze mag kleiner zĳn. Bĳ glassla mag de krop geheel
ontbreken.

Bindsla hoeft geen hart te hebben.

III. SORTERINGSVOORSCHRIFTEN

De sortering geschiedt naar gewicht per eenheid.

A. Minimumgewicht

Voor de klassen I en II bedraagt het minimumgewicht:

Kropsla, met uitzondering van „Ĳsbergsla”, en bindsla, met
uitzondering van „Gem-sla”

150 g 100 g

„Ĳsbergsla” 300 g 200 g

Snĳsla en „Gem-sla” 100 g 100 g

Krulandĳvie en andĳvie 200 g 150 g

B. Uniformiteit

a) Sla

In alle klassen mag het grootste verschil in gewicht per stuk in de verpakkingseenheid niet meer bedragen
dan:
— 40 g wanneer de lichtste krop minder dan 150 g weegt,
— 100 g wanneer de lichtste krop tussen 150 g en 300 g weegt,
— 150 g wanneer de lichtste krop tussen 300 g en 450 g weegt,
— 300 g wanneer de lichtste krop meer dan 450 g weegt.

b) Krulandĳvie en andĳvie

In alle klassen mag het grootste verschil in gewicht per stuk in de verpakkingseenheid niet meer bedragen
dan 300 g.

IV. TOLERANTIES

Per verpakkingseenheid gelden toleranties voor producten die qua kwaliteit en grootte niet beantwoorden aan de eisen
voor de klasse waarin zĳ zĳn ingedeeld.

A. Toleranties in kwaliteit

i) Klasse I

10 % van het aantal stuks mag bestaan uit producten die niet aan de eisen voor deze klasse beantwoorden,
maar wel aan die van klasse II of die, bĳ uitzondering, binnen de toleranties voor die klasse vallen.
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ii) Klasse II

10 % van het aantal stuks mag bestaan uit producten die noch aan de eisen voor deze klasse, noch aan de
minimumeisen beantwoorden, met uitzondering van producten die zĳn aangetast door rot of die enige
afwĳking vertonen waardoor zĳ niet meer geschikt zĳn voor consumptie.

B. Toleranties in grootte

Voor alle klassen mag 10 % van het totale aantal stuks bestaan uit producten die niet beantwoorden aan de
sorteringsvoorschriften, maar die een gewicht hebben dat hoogstens 10 % hoger of lager is dan het vereiste
gewicht.

V. VOORSCHRIFTEN INZAKE PRESENTATIE

A. Unformiteit

De inhoud van iedere verpakkingseenheid moet uniform zĳn en moet bestaan uit producten van dezelfde
oorsprong, dezelfde variëteit of hetzelfde handelstype, dezelfde kwaliteit en dezelfde grootte.

De verschillende soorten producten die onder deze norm vallen mogen gemengd worden verpakt, op voorwaarde
dat de producten wat kwaliteit, en per soort ook wat sortering betreft, homogeen zĳn. Bovendien moeten de
verschillende soorten producten in de verpakking duidelĳk herkenbaar zĳn en moet van buitenaf zichtbaar zĳn in
welke verhouding zĳ daarin voorkomen, zonder dat de verpakking daartoe moet worden beschadigd.

Het zichtbare gedeelte van de inhoud van de verpakkingseenheid moet representatief zĳn voor het geheel.

B. Verpakking

De verpakking moet de producten goed beschermen.

Het materiaal binnenin de verpakkingseenheid moet nieuw en schoon zĳn, en van een zodanige kwaliteit dat de
producten niet uitwendig of inwendig kunnen worden beschadigd. Er mag materiaal, met name papier of zegels,
met handelsaanduidingen worden gebruikt, mits voor de bedrukking of de etikettering niet-giftige inkt of lĳm
wordt gebruikt.

In de verpakkingseenheden mogen geen vreemde stoffen voorkomen.

C. Presentatie

Wanneer de producten in meer dan één laag worden gepresenteerd, mogen de kroppen in dezelfde richting
gestapeld zĳn, opvoorwaarde dat de kroppen en de lagen door middel van een passende voorziening worden
beschermd of van elkaar gescheiden.

VI. AANDUIDINGSVOORSCHRIFTEN

Op iedere verpakkingseenheid moeten, op één klant, duidelĳk leesbaar en onuitwisbaar, en van buitenaf zichtbaar de
volgende gegevens worden vermeld:

A. Identificatie

Verpakker en/of verzender: naam en adres of door een officiële dienst toegekend of erkend identificatiesymbool.
Wanneer een code (identificatiesymbool) wordt gebruikt, dient evenwel de vermelding „verpakker” en/of
„verzender” (of een gelĳkwaardige afkorting) dicht bĳ deze code (identificatiesymbool) te worden aangebracht.

B. Aard van het product

— „Kropsla”, „Bataviasla”, „Ĳsbergsla”, „bindsla”, „snĳsla”, (of bĳvoorbeeld, in voorkomend geval: „eikenbladsla”,
„lollo bionda”, „lollo rossa”, „krulandĳvie”, „andĳvie” of een synoniem voor een van deze producten, wanneer
de inhoud van buitenaf niet zichtbaar is).

— Eventueel de vermelding „Gem-sla” of een synoniem.
— Eventueel de vermelding „glassla” of een andere passende vermelding.
— Naam van de variëteit (facultatief).
— Wanneer verschillende soorten van een product gemengd worden gepresenteerd, moet worden aangebracht:

— de vermelding „Mengsel van verschillende soorten sla en/of andĳvie”, „Gemengde sla- en/of andĳvie-
soorten”, of

— de vermelding van elke betrokken soort en, wanneer de inhoud niet van buitenaf zichtbaar is, de
vermelding van het aantal stuks van elke soort.

C. Oorsprong van het product

— Land van oorsprong, en, eventueel, productiegebied of aanduiding van nationale, regionale of lokale bena-
ming.

D. Handelskenmerken

— Klasse.
— Grootte, door vermelding van een minimumgewicht per struik of van het aantal struiken.
— Nettogewicht (facultatief).

E. Officieel controlemerk (facultatief).
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VERORDENING (EG) Nr. 1544/2001 VAN DE COMMISSIE
van 27 juli 2001

tot vaststelling van de maximumaankoopprĳs voor de achtste deelinschrĳving op grond van
Verordening (EG) nr. 690/2001

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1254/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector rundvlees (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳj
Verordening (EG) nr. 1512/2001 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 690/2001 van de Commissie
van 3 april 2001 betreffende bĳzondere marktondersteunings-
maatregelen in de rundvleessector (3), en met name op artikel
3, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op grond van artikel 2, lid 2, van Verordening (EG) nr.
690/2001 is in Verordening (EG) nr. 713/2001 van de
Commissie van 10 april 2001 betreffende de aankoop
van rundvlees op grond van Verordening (EG) nr. 690/
2001 van de Commissie (4), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1373/2001 (5), de lĳst van lidstaten
vastgesteld waarvoor op 23 juli 2001 de achtste deelin-
schrĳving geopend is.

(2) Overeenkomstig artikel 3, lid 1, van Verordening (EG)
nr. 690/2001 wordt, rekening houdend met het
bepaalde in artikel 3, lid 2, van die verordening, even-
tueel een maximumaankoopprĳs voor de referentieklasse
vastgesteld op grond van de ontvangen offertes.

(3) Met het oog op een redelĳke ondersteuning van de
rundvleesmarkt moet voor de betrokken lidstaten een
maximumaankoopprĳs worden vastgesteld. Wegens het
verschil in marktprĳs tussen die lidstaten moeten
verschillende maximumaankoopprĳzen worden vastge-
steld.

(4) Aangezien de marktondersteuningsmaatregelen dringend
moeten worden vastgesteld, moet deze verordening
onmiddellĳk in werking treden.

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor rundvlees,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de op 23 juli 2001 geopende achtste deelinschrĳving op
grond van Verordening (EG) nr. 690/2001 wordt de volgende
maximumaankoopprĳs vastgesteld:
— in Duitsland: 158,50 EUR/100 kg,
— In Frankrĳk: 213,00 EUR/100 kg,
— in Ierland: 181,90 EUR/100 kg.
— in Spanje; 157,47 EUR/100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 28 juli 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 27 juli 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 21.
(2) PB L 201 van 26.7.2001, blz. 1.
(3) PB L 95 van 5.4.2001, blz. 8.
(4) PB L 100 van 11.4.2001, blz. 3.
(5) PB L 183 van 6.7.2001, blz. 23.
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VERORDENING (EG) Nr. 1545/2001 VAN DE COMMISSIE
van 27 juli 2001

tot vaststelling van de maximumaankoopprĳs en de bĳ interventie aan te kopen hoeveelheden
rundvlees voor de 272e deelinschrĳving in het kader van de algemene interventiemaatregelen

overeenkomstig de Verordeningen (EEG) nr. 1627/89 en (EG) nr. 1136/2001

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1254/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector rundvlees (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1512/2001 (2), en met name op artikel
47, lid 8,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Verordening (EG) nr. 562/2000 van de Commissie
van 15 maart 2000 houdende uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EG) nr. 1254/1999 van de Raad wat de
openbare interventieaankoop in de sector rundvlees
betreft (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr.
1082/2001 (4), zĳn de voorschriften inzake de openbare
interventieaankoop vastgesteld. Overeenkomstig voor-
noemde verordening is een inschrĳving geopend bĳ
artikel 1, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 1627/89 van
de Commissie van 9 juni 1989 betreffende de aankoop
van rundvlees door middel van inschrĳving (5), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1489/2001 (6),
alsmede bĳ artikel 1 van Verordening (EG) nr. 1136/
2001 van de Commissie van 8 juni 2001 houdende
opening van de interventie overeenkomstig artikel 47,
lid 5, van Verordening (EG) nr. 1254/1999 van de
Raad (7).

(2) Op grond van artikel 13, lid 1, van Verordening (EG) nr.
562/2000 moet, rekening houdend met de ontvangen
offertes, een maximumaankoopprĳs voor de kwaliteit
R 3 worden vastgesteld, eventueel voor elke deelinschrĳ-
ving, en op grond van lid 2 van datzelfde artikel kan
worden besloten geen gevolg te geven aan de inschrĳ-
ving. Overeenkomstig artikel 36 van dezelfde verorde-
ning worden alleen de offertes in aanmerking genomen
met een prĳs die lager is dan of gelĳk is aan de
genoemde maximumprĳs, en ook niet hoger dan de
gemiddelde nationale of regionale marktprĳs, verhoogd
met het in artikel 1, lid 6, van Verordening (EG) nr.
1209/2001 van de Commissie van 20 juni 2001
houdende afwĳking van Verordening (EG) nr. 562/2000
houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG)

nr. 1254/1999 van de Raad wat de openbare interven-
tieaankoop in de sector rundvlees betreft (8) vermelde
bedrag.

(3) Na onderzoek van de offertes die voor de 272e deelin-
schrĳving zĳn ingediend, overeenkomstig artikel 47, lid
8, van Verordening (EG) nr. 1254/1999, en rekening
houdend met hetgeen vereist is met het oog op een
redelĳke ondersteuning van de markt en met de seizoen-
gebonden ontwikkeling van de aantallen geslachte dieren
en prĳzen, moeten de maximumaankoopprĳs en de voor
interventie te aanvaarden hoeveelheden worden vastge-
steld voor categorie A.

(4) Bĳ artikel 1, lid 7, van Verordening (EG) nr. 1209/2001
is de openbare interventie ook geopend voor hele of
halve karkassen van magere runderen en zĳn specifieke
bepalingen vastgesteld als aanvulling op de bepalingen
betreffende de interventie voor andere producten. Voor
de 272e deelinschĳving zĳn geen offertes ingediend.

(5) In verband met de ontwikkelingen op de markt moet de
onderhavige verordening onmiddellĳk in werking treden.

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor rundvlees,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 272e deelinschrĳving op grond van de Verordeningen
(EEG) nr. 1627/89 en (EG) nr. 1136/2001:

wordt voor categorie A in lidstaten of regio's van lidstaten die
voldoen aan de voorwaarden van artikel 47, lid 2, van Verorde-
ning (EG) nr. 1254/1999,

— de maximumaankoopprĳs vastgesteld op 222,00 EUR/
100 kg voor hele of halve karkassen van kwaliteit R 3;

— de maximumhoeveelheid hele en halve karkassen die voor
interventie wordt aanvaard, vastgesteld op 11 815 t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 28 juli 2001.

(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 21.
(2) PB L 201 van 26.7.2001, blz. 1.
(3) PB L 68 van 16.3.2000, blz. 22.
(4) PB L 149 van 2.6.2001, blz. 19.
(5) PB L 159 van 10.6.1989, blz. 36.
(6) PB L 196 van 20.7.2001, blz. 17.
(7) PB L 154 van 9.6.2001, blz. 12. (8) PB L 165 van 21.6.2001, blz. 15.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 27 juli 2001.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

RAAD

BESCHIKKING VAN DE RAAD
van 23 juli 2001

tot wĳziging van Beschikking 90/424/EEG betreffende bepaalde uitgaven op veterinair gebied

(2001/572/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Beschikking 90/424/EEG van de Raad van 26 juni
1990 betreffende bepaalde uitgaven op veterinair gebied (1),
inzonderheid artikel 24, lid 1,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Beschikking 90/424/EEG is voorzien in een financiële
bĳdrage van de Gemeenschap voor de uitroeiing van en
de controle op de ziekten die zĳn vermeld in de bĳ die
beschikking gevoegde lĳst.

(2) De lĳst kan worden aangevuld of gewĳzigd om rekening
te houden met de ontwikkelingen in de gezondheidssi-
tuatie in de Gemeenschap.

(3) Infectieuze anemie bĳ zalm (AIS) is een nieuwe ziekte
die zich in de Gemeenschap voor het eerst heeft voorge-
daan in 1998 en die aanzienlĳke verliezen kan veroor-
zaken voor de zalmkwekerĳ.

(4) Het is belangrĳk AIS te bestrĳden om te voorkomen dat
de ziekte zich verspreidt naar andere gebieden.

(5) Bluetongue is een door geleedpotigen overgedragen
virale ziekte die voorkomt bĳ schapen, geiten, runderen
en andere herkauwers.

(6) Bluetongue heeft op internationaal vlak een weerslag op
het verkeer van levende dieren van gevoelige soorten in
die zin dat de ziekte opgenomen is op lĳst A van het
Internationaal Bureau voor besmettelĳke veeziekten.

(7) In 1998 is bluetongue in de Europese Unie binnenge-
bracht en verspreid via besmette vectoren.

(8) Bepaalde gebieden van de Gemeenschap moeten,
vanwege klimatologische omstandigheden, worden
beschouwd als gebieden met een hoog risico voor blue-
tongue.

(9) Bĳ Beschikking 90/424/EEG is voorzien in urgente
maatregelen bĳ uitbraken van bluetongue. Voorts is een
financiële bĳdrage van de Gemeenschap vereist voor de
controle en bepaalde bestrĳdingsmaatregelen zoals vacci-
natie in gebieden met een hoog risico voor bluetongue
of in gebieden waar de ziekte enzoötisch is.

(10) In het licht van deze ontwikkelingen dienen AIS en
bluetongue te worden toegevoegd aan de hierboven
bedoelde lĳst, zodat een financiële bĳdrage van de
Gemeenschap kan worden verleend voor de uitvoering
van programma's voor de uitroeiing van en de controle
op deze ziekten. Er moeten voor bluetongue specifieke
criteria worden aangenomen met het oog op de uitvoe-
ring van de in artikel 24, lid 1, bedoelde financiële
maatregel.

(11) Om in aanmerking te komen voor een financiële
bĳdrage van de Gemeenschap moet worden voldaan aan
de relevante eisen van Beschikking 90/424/EEG en, voor
AIS, van Richtlĳn 93/53/EEG van de Raad van 24 juni
1993 tot vaststelling van minimale communautaire
maatregelen voor de bestrĳding van bepaalde
visziekten (2).

(12) Verordening (EG) nr. 2792/1999 van de Raad van 17
december 1999 tot vaststelling van de uitvoeringsbepa-
lingen en voorwaarden voor de structurele acties van de
Gemeenschap in de visserĳsector (3), en met name artikel
15, lid 3, onder g), is de passende rechtsgrond voor de
toekenning van financiële bĳstand met betrekking tot
infectieuze anemie bĳ zalm (AIS). Daarom is, in afwĳ-
king van het bepaalde in artikel 24, lid 5, lid 6, tweede
zin, en de leden 8 en 9 van Beschikking 90/424/EEG,
voor dergelĳke maatregelen het bepaalde in titel III van
Verordening (EG) nr. 1260/1999 van de Raad van 21
juni 1999 houdende algemene bepalingen inzake de
Structuurfondsen (4) van toepassing.

(13) Beschikking 90/424/EEG moet dienovereenkomstig
worden gewĳzigd,

(2) PB L 175 van 19.7.1993, blz. 23. Richtlĳn gewĳzigd bĳ de Akte
van Toetreding van 1994.(1) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 19. Beschikking laatstelĳk gewĳzigd

bĳ Verordening (EG) nr. 1258/1999 (PB L 160 van 26.6.1999, blz.
103).

(3) PB L 337 van 30.12.1999, blz. 10.
(4) PB L 161 van 26.6.1999, blz. 1.
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HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Aan groep 1 van de bĳlage bĳ Beschikking 90/424/EEG worden de volgende streepjes toegevoegd:

„— Infectieuze anemie bĳ zalm (AIS) (*)

— Bluetongue in gebieden waar de ziekte enzoötisch is of in hoogrisicogebieden (**).

(*) Maatregelen ter bestrĳding van ISA komen uitsluitend op grond van artikel 15, lid 3, onder
g), van Verordening (EG) nr. 2792/1999 (PB L 337 van 30.12.1999, blz. 10) in aanmerking
voor een financiële bĳdrage van de Gemeenschap. In afwĳking van het bepaalde in artikel 24,
lid 5, lid 6, tweede zin, en de leden 8 en 9 van Beschikking 90/424/EEG is voor dergelĳke
maatregelen het bepaalde in titel III van Verordening (EG) nr. 1260/1999 van de Raad van 21
juni 1999 houdende algemene bepalingen inzake de Structuurfondsen (PB L 161 van 26.6.1999,
blz. 1) van toepassing.

(**) Maatregelen ter bestrĳding van bluetongue komen eveneens op grond van artikel 24, lid 1,
in aanmerking voor een financiële bĳdrage van de Gemeenschap voor de schade veroorzaakt
door de sterfte van de dieren ten gevolge van deze ziekte, waartoe overeenkomstig de proce-
dure van artikel 41 wordt besloten.”.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 23 juli 2001.

Voor de Raad

De voorzitter

A. NEYTS-UYTTEBROECK
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BESCHIKKING VAN DE RAAD
van 23 juli 2001

tot wĳziging van Beschikking 2000/532/EG van de Commissie wat de lĳst van afvalstoffen betreft

(2001/573/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 91/689/EEG van de Raad van 12 december
1991 betreffende gevaarlĳke afvalstoffen (1), en met name op
artikel 1, lid 4,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Beschikking 2000/532/EG van de Commissie van 3
mei 2000 tot vervanging van Beschikking 94/3/EG
houdende vaststelling van een lĳst van afvalstoffen over-
eenkomstig artikel 1, onder a), van Richtlĳn 75/442/EEG
van de Raad betreffende afvalstoffen en Beschikking 94/
904/EG van de Raad tot vaststelling van een lĳst van
gevaarlĳke afvalstoffen overeenkomstig artikel 1, lid 4,
van Richtlĳn 91/689/EEG van de Raad betreffende
gevaarlĳke afvalstoffen (2), is een communautaire lĳst
van afvalstoffen vastgesteld.

(2) Krachtens artikel 1, lid 4, van Richtlĳn 91/689/EEG
stellen de lidstaten de Commissie in kennis van alle niet
in de lĳst van gevaarlĳke afvalstoffen opgenomen afval-
stoffen die naar hun oordeel een of meer van de in
bĳlage III van de richtlĳn vermelde eigenschappen
bezitten. Verscheidene lidstaten hebben afval dat chloor-
silanen bevat, afval dat siliconen bevat en asbest-
houdende bouwmaterialen aangemeld en hebben
verzocht de lĳst van gevaarlĳke afvalstoffen dienovereen-
komstig te wĳzigen.

(3) Om redenen van duidelĳkheid moet uitdrukkelĳk
worden bepaald dat alleen vet- en oliemengsels uit olie/

waterscheiders die uitsluitend spĳsolie en -vetten
bevatten, als ongevaarlĳk kunnen worden aangemerkt.

(4) Beschikking 2000/532/EG dient derhalve te worden
gewĳzigd.

(5) De in onderhavige beschikking vervatte maatregelen zĳn
niet in overeenstemming met het advies van het bĳ
artikel 18 van Richtlĳn 75/442/EEG van de Raad van 15
juli 1975 betreffende afvalstoffen (3) opgerichte comité.
Uit hoofde van artikel 18, alinea 4, van Richtlĳn 75/
442/EEG moeten zĳ derhalve worden vastgesteld door
de Raad,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING VASTGESTELD:

Artikel 1

De bĳlage bĳ Beschikking 2000/532/EEG wordt gewĳzigd
overeenkomstig de bĳlage bĳ deze beschikking.

Artikel 2

Deze beschikking is van toepassing met ingang van 1 januari
2002.

Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 23 juli 2001.

Voor de Raad

De voorzitter

A. NEYTS-UYTTEBROECK

(1) PB L 377 van 31.12.1991, blz. 20. Richtlĳn als gewĳzigd bĳ
Richtlĳn 94/31/EG (PB L 168 van 2.7.1994, blz. 28).

(2) PB L 226 van 6.9.2000, blz. 3. Beschikking als gewĳzigd bĳ
Beschikking 2001/119/EG (PB L 47 van 16.2.2001, blz. 32).

(3) PB L 194 van 25.7.1975, blz. 39. Richtlĳn laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Beschikking 96/350/EG (PB L 135 van 6.6.1996, blz. 32).
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BĲLAGE

De bĳlage bĳ Beschikking 2000/532/EEG wordt als volgt gewĳzigd:

1. Punt 06 08 02 „afval dat chloorsilanen” bevat, wordt vervangen door:

„06 08 02* afval dat gevaarlĳke chloorsilanen bevat”

2. Punt 07 02 16 „afval dat siliconen bevat”, wordt vervangen door:

„07 02 16* afval dat gevaarlĳke siliconen bevat
07 02 17 afval dat andere siliconen bevat dan die vermeld bĳ 07 02 16”

3. Punt 17 06 05 „asbesthoudende bouwmaterialen”, wordt vervangen door:

„17 06 05* asbesthoudende bouwmaterialen (1)

(1) Wat het storten van afvalstoffen betreft, mogen de lidstaten besluiten de toepassing van dit punt op te schorten
totdat er passende maatregelen zĳn vastgesteld voor de behandeling van afval van asbesthoudende afvalmaterialen;
die maatregelen moeten worden vastgesteld volgens de procedure van artikel 17 van Richtlĳn 1999/31/EG van de
Raad van 26 april 1999 betreffende het storten van afvalstoffen (PB L 182 van 16.7.1999, blz. 1) en moeten
uiterlĳk op 16 juli 2002 worden aangenomen.”

4. Punt 19 08 09 * „vet- en oliemengsels uit olie/waterscheiders die spĳsolie en -vetten bevatten”, wordt vervangen door:

„19 08 09 vet- en oliemengsels uit olie/waterscheiders die uitsluitend spĳsolie en -vetten bevatten”
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COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 13 juli 2001

tot vaststelling van een gemeenschappelĳke merkstof voor gasolie en kerosine voor fiscale
doeleinden

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 1728)

(2001/574/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 95/60/EG van de Raad van 27 november
1995 betreffende het merken van gasolie en kerosine voor
fiscale doeleinden (1), inzonderheid op artikel 2, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Met het oog op de goede werking van de interne markt
en meer in het bĳzonder teneinde belastingontwĳking te
voorkomen voorziet Richtlĳn 95/60/EG in een gemeen-
schappelĳk merksysteem voor het identificeren van
gasolie van GN-code 2710 00 69 en van kerosine van
GN-code 2710 00 55, die met vrĳstelling of tegen een
verlaagd accĳnstarief tot verbruik zĳn uitgeslagen. Sinds
1996 is eerstgenoemde code gesplitst in de GN-codes
2710 00 66, 2710 00 67 en 2710 00 68, teneinde reke-
ning te houden met het zwavelgehalte van de gasolie.

(2) In het kader van het proces voor de selectie van het
product dat als gemeenschappelĳke merkstof voor fiscale
doeleinden zal worden gebruikt, zĳn de stoffen die na
een oproep tot het indienen van blĳken van belangstel-
ling zĳn voorgesteld, aan een grondig technisch onder-
zoek onderworpen met de hulp van het Gemeenschap-
pelĳk Centrum voor Onderzoek en de nationale douane-
laboratoria van 14 lidstaten alsmede andere chemische
instituten en groepen van deskundigen.

(3) Na dat onderzoek bleek Solvent Yellow 124 de voorge-
schreven norm het dichtst te benaderen, aangezien het
beantwoordde aan zes van de zeven criteria die in de
oproep waren vermeld.

(4) Volgens het Wetenschappelĳk Comité toxiciteit, ecotoxi-
citeit en milieu is geen schade aangetoond als gevolg van
de bĳkomende gezondheids- en milieurisico's verbonden
aan Solvent Yellow 124.

(5) Dit product dient dus te worden vastgesteld als de
gemeenschappelĳke merkstof voor fiscale doeleinden in
de zin van Richtlĳn 95/60/EG en onder de voorwaarden

van die richtlĳn. Het gehalte moet ten minste 6 mg
merkstof per liter minerale olie bedragen.

(6) Hoewel Solvent Yellow 124 in zes lidstaten door een
octrooi is beschermd, is de beschikbaarheid ervan door
licentieovereenkomsten gegarandeerd.

(7) Deze beschikking heeft niet tot gevolg dat onderne-
mingen van hun verplichtingen op grond van artikel 82
van het Verdrag worden vrĳgesteld.

(8) De administraties van de lidstaten en het bedrĳfsleven
dienen te kunnen beschikken over een adequate periode
alvorens deze beschikking van toepassing wordt,
teneinde zich op het daadwerkelĳke gebruik van de
gemeenschappelĳke merkstof voor fiscale doeleinden te
kunnen voorbereiden.

(9) Teneinde rekening te kunnen houden met de door
toekomstige wetenschappelĳke ontwikkelingen geboden
mogelĳkheden dient een tĳdstip voor de herziening van
deze beschikking te worden vastgesteld.

(10) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Accĳnscomité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De in Richtlĳn 95/60/EG bedoelde gemeenschappelĳke merk-
stof voor fiscale doeleinden voor het merken van alle soorten
gasolie van de GN-codes 2710 00 66, 2710 00 67 en
2710 00 68 en van kerosine van GN-code 2710 00 55 is
Solvent Yellow 124 als omschreven in de bĳlage bĳ deze
beschikking.

Het gehalte bedraagt ten minste 6 mg merkstof per liter mine-
rale olie.

Artikel 2

Deze beschikking wordt uiterlĳk op 31 december 2006 herzien
in het licht van de technische ontwikkelingen op het gebied
van de merksystemen en rekening gehouden met de noodzaak
om het frauduleuze gebruik van minerale oliën waarvoor een
vrĳstelling of een verlaagd accĳnstarief geldt, te bestrĳden.(1) PB L 291 van 6.12.1995, blz. 46.
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De herziening zal eerder geschieden indien blĳkt dat Solvent Yellow 124 bĳkomende gezondheids- of
milieuschade veroorzaakt.

Artikel 3

Deze beschikking wordt van toepassing op 1 augustus 2002.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 13 juli 2001.

Voor de Commissie

Frederik BOLKESTEIN

Lid van de Commissie

BĲLAGE

1. Handelsbenaming: SUDAN 455

2. Identificatie volgens de kleurindex: Solvent Yellow 124

3. Wetenschappelĳke benaming:

N-Ethyl-N-[2-(1-isobutoxyethoxy)ethyl]-4-(fenylazo)aniline
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 13 juli 2001

waarbĳ Slowakĳe en Slovenië vrĳ van Clavibacter michiganensis (Smith) Davis et al. ssp. sepedo-
nicus (Spieckerman et Kotthoff) Davis et al. worden verklaard

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 1894)

(2001/575/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 2000/29/EG van de Raad van 8 mei 2000
betreffende de beschermende maatregelen tegen het binnen-
brengen en de verspreiding in de Gemeenschap van voor
planten en voor plantaardige producten schadelĳke orga-
nismen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Richtlĳn 2001/33/EG van de
Commissie (2), en met name op bĳlage III, deel A, punt 12,

Gezien de door Slowakĳe en Slovenië ingediende verzoeken,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens het bepaalde in bĳlage III, deel A, punt 12,
van Richtlĳn 2000/29/EG mogen knollen van Solanum
tuberosum L., met uitzondering van pootaardappelen en
bepaalde andere soorten aardappelen zoals bedoeld in
bĳlage III, deel A, punten 10 en 11, van oorsprong uit
bepaalde Europese derde landen die niet zĳn erkend als
zĳnde vrĳ van, Clavibacter michiganensis (Smith) Davis
et al. ssp. sepedonicus (Spieckerman et Kotthoff) Davis et
al, niet in de lidstaten worden binnengebracht.

(2) Uit door Slowakĳe verstrekte officiële informatie en uit
gegevens die zĳn verzameld tĳdens inspectiebezoeken
die door het Voedsel- en Veterinair Bureau in april 1998
en in april 2000 in dat land zĳn verricht, is gebleken dat
het bovengenoemde schadelĳke organisme in dat land
niet voorkomt en dat Slowakĳe een procedure ten
aanzien van bovengenoemd schadelĳk organisme
toepast, met controles en met inspecties en tests bĳ de
invoer van aardappelen en bĳ de binnenlandse poot-
goedproductie.

(3) Uit door Slovenië in 1999, 2000 en 2001 verstrekte
officiële informatie en uit gegevens die zĳn verzameld
tĳdens een inspectiebezoek dat door het Voedsel- en
Veterinair Bureau in juni 1999 in dat land is verricht, is
gebleken dat het bovengenoemde schadelĳke organisme
in dat land niet voorkomt en dat Slovenië een procedure

ten aanzien van bovengenoemd schadelĳk organisme
toepast, met controles en met inspecties en tests bĳ de
invoer van aardappelen en bĳ de binnenlandse poot-
goedproductie.

(4) Derhalve kan worden geconstateerd dat er geen gevaar is
voor verspreiding van bovengenoemd schadelĳk orga-
nisme.

(5) Met deze beschikking wordt niet vooruitgelopen op
latere bevindingen, waaruit zou blĳken dat bovenge-
noemd schadelĳk organisme in deze landen aanwezig is.

(6) De Commissie zal erop toezien dat Slowakĳe en
Slovenië jaarlĳks alle technische gegevens verstrekken
die nodig zĳn voor een beoordeling van de bovenge-
noemde situatie.

(7) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Plantenziektekundig Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Hierbĳ worden Slowakĳe en Slovenië vrĳ van Clavibacter
michiganensis (Smith) Davis et al. ssp. sepedonicus (Spie-
ckerman et Kotthoff) Davis et al. verklaard.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 13 juli 2001.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie

(1) PB L 169 van 10.7.2000, blz. 1.
(2) PB L 127 van 9.5.2001, blz. 42.
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 13 juli 2001

houdende goedkeuring van de door Italië ingediende programma's voor het verkrĳgen van de
status van erkend gebied en van erkend bedrĳf in een niet-erkend gebied ten aanzien van infec-
tieuze hematopoïetische necrose en virale hemorragische septikemie, en tot intrekking van de

Beschikkingen 98/359/EG en 2000/310/EG

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 1895)

(Slechts de tekst in de Italiaanse taal is authentiek)

(Voor de EER relevante tekst)

(2001/576/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 91/67/EEG van de Raad van 28 januari 1991
inzake veterinairrechtelĳke voorschriften voor het in de handel
brengen van aquicultuurdieren en aquicultuurproducten (1),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Richtlĳn 98/45/EG (2), en met name op
artikel 10, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De lidstaten kunnen bĳ de Commissie een programma
indienen met het oog op het verkrĳgen, voor een gebied
of een bedrĳf, van de status van erkend gebied of van
erkend bedrĳf in een niet-erkend gebied, ten aanzien van
bepaalde visziekten.

(2) Bĳ Beschikking 98/359/EG van de Commissie (3) is een
programma goedgekeurd voor het verkrĳgen van de
status van erkend gebied ten aanzien van infectieuze
hematopoïetische necrose (IHN) en virale hemorragische
septikemie (VHS) voor de autonome provincie Trento.

(3) Bĳ Beschikking 2000/310/EG van de Commissie (4) is
een programma goedgekeurd voor het verkrĳgen van de
status van erkend bedrĳf in een niet-erkend gebied ten
aanzien van IHN en VHS, voor vĳf bedrĳven in de
provincie Udine.

(4) Italië heeft bĳ de Commissie een aanvullend programma
ingediend met het oog op het verkrĳgen van de status
van erkend gebied ten aanzien van IHN en VHS voor
een deel van een stroomgebied in het gewest Veneto
(provincie Belluno).

(5) Italië heeft bĳ de Commissie ook een aanvullend
programma ingediend voor het verkrĳgen van de status
van erkend bedrĳf in een niet-erkend gebied ten aanzien
van IHN en VHS voor twee bedrĳven, het ene in het
autonome gewest Val d'Aosta, het andere in het gewest
Veneto, provincie Vicenza.

(6) In deze programma's zĳn de geografische ligging van de
betrokken gebieden, de door de officiële diensten te
nemen maatregelen, de door de laboratoria te volgen

procedures en de prevalentie van de betrokken ziekten
aangegeven, alsmede de maatregelen om deze ziekten te
bestrĳden wanneer zĳ zich zouden voordoen.

(7) Na onderzoek door de Commissie en de lidstaten is
gebleken dat de ingediende programma's in overeen-
stemming zĳn met artikel 10 van Richtlĳn 91/67/EEG.

(8) Aan bepaalde gebieden in de autonome provincie
Trento, die onder het bĳ Beschikking 98/359/EG
bedoelde programma vallen, is bĳ Beschikking 98/
395/EG van de Commissie (5) de status van erkend
gebied ten aanzien van IHN en VHS verleend overeen-
komstig artikel 5, lid 2, van Richtlĳn 91/67/EEG, en die
gebieden moeten derhalve worden geschrapt van de lĳst
van gebieden waarvoor dat programma van toepassing
is.

(9) Voor de duidelĳkheid is het aangewezen bĳ deze
beschikking de bestaande goedkeuring van programma's
inzake IHN en VHS die worden toegepast met het oog
op het verkrĳgen van de status van erkend gebied in de
autonome provincie Trento en die van erkend bedrĳf in
een niet-erkend gebied in de provincie Udine, te
vervangen. De Beschikkingen 98/359/EG en 2000/
310/EG moeten bĳgevolg worden ingetrokken. Voorts
moeten de namen van de gebieden en bedrĳven waar-
voor de programma's van toepassing zĳn, worden
vermeld in een bĳlage bĳ deze beschikking.

(10) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Veterinair Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De door Italië ingediende programma's inzake infectieuze
hematopoïetische necrose en virale hemorragische septikemie,
die worden toegepast met het oog op het verkrĳgen van de
status van erkend gebied en van erkend bedrĳf in een niet-
erkend gebied voor de in de bĳlage bĳ deze beschikking
vermelde gebieden en bedrĳven, worden goedgekeurd.(1) PB L 46 van 19.2.1991, blz. 1.

(2) PB L 189 van 3.7.1998, blz. 12.
(3) PB L 163 van 6.6.1998, blz. 43.
(4) PB L 104 van 29.4.2000, blz. 75. (5) PB L 176 van 20.6.1998, blz. 30.
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Artikel 2

De Beschikkingen 98/359/EG en 2000/310/EG worden ingetrokken.

Artikel 3

Italië doet de nodige wettelĳke en bestuursrechtelĳke bepalingen in werking treden om de in artikel 1
bedoelde programma's ten uitvoer te leggen.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de Italiaanse Republiek.

Gedaan te Brussel, 13 juli 2001.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie
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BĲLAGE

A. LĲST VAN GEBIEDEN WAAR PROGRAMMA'S WORDEN TOEGEPAST MET HET OOG OP HET
VERKRĲGEN VAN DE STATUS VAN ERKEND GEBIED TEN AANZIEN VAN IHN EN VHS

1. REGIO: DE AUTONOME PROVINCIE TRENTO

Continentale gebieden

GEBIED VAL DI SOLE E DI NON

— Het stroomgebied van de bron van de rivier Noce tot de dam van S. Giustina

GEBIED VAL DEL FERSINA

— Het stroomgebied van de bron van de rivier Fersina tot de waterval van Ponte Alto

GEBIED VAL DELL'ADIGE

— Het stroomgebied van de bron van de rivier Adige tot de dam van Ala (hydro-elektrische centrale)

GEBIED VAL RENDENA, ALTO E BASSO SARCA

— Het stroomgebied van de bron van de rivier Sarca tot de dam van Torbole (hydro-elektrische centrale). Het gebied
wordt verdeeld door de dam van Ponte Pià, met uitzondering van de bekkens van de Manes, Arnò en Ambies en
het bekken van de Valle dei Laghi

GEBIED TORRENTE ARNÒ

— Het stroomgebied van de bron van de rivier Arnò tot de dammen op de benedenstroom, voordat de Arnò
uitmondt in de Sarca

GEBIED VAL BANALE

— Het stroomgebied van het bekken van de rivier Ambies tot de dam van een hydro-elektrische centrale

GEBIED VARONE

— Het stroomgebied van de bron van de rivier Magnone tot de waterval

GEBIED VAL DI LEDRO

— Het stroomgebied van de bekkens van de rivieren Massangia en Ponale tot de hydro-elektrische centrale

GEBIED ALTO E BASSO CHIESE

— Het stroomgebied van de rivier Chiese van de bron tot de dam van Condino, met uitzondering van de bekkens van
de Adanà en de Palvico

GEBIED TORRENTE PALVICO

— Het stroomgebied van het bekken van de Palvico tot de dam van stenen en beton

GEBIED VALSUGANA

— Het stroomgebied van het bekken van de Brenta tot de dam van Marzotto

2. REGIO: HET GEWEST VENETO

Continentale gebieden

— Het stroomgebied in de provincie Belluno van de bron van de rivier Ardo tot de benedenstroomse dam (voordat de
Ardo uitmondt in de Piave) van het bedrĳf „Centro Sperimentale di Acquacoltura”, Valli di Bolzano Bellunese,
Belluno
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B. LĲST VAN BEDRĲVEN WAARVOOR PROGRAMMA'S WORDEN TOEGEPAST MET HET OOG OP HET
VERKRĲGEN VAN DE STATUS VAN ERKEND BEDRĲF IN EEN NIET-ERKEND GEBIED TEN AANZIEN

VAN IHN EN VHS

1. REGIO: FRIULI VENEZIA GIULIA, PROVINCIE UDINE

In continentale gebieden

bedrĳven in het afwateringsbekken van de rivier Tagliamento:
— Ente Tutela Pesca del Friuli Venezia Giulia, impianto di Forni di Sotto;
— Ente Tutela Pesca del Friuli Venezia Giulia, impianto di Grauzaria di Moggio Udinese;
— Ente Tutela Pesca del Friuli Venezia Giulia, impianto di Amaro;
— Ente Tutela Pesca del Friuli Venezia Giulia, impianto di Somplago — Mena di Cavazzo Carnico;
— Azienda Vidotti Giulio s.n.c., Sutrio;

2. REGIO: HET AUTONOME GEWEST VAL D'AOSTA

In continentale gebieden

Bedrĳven in het afwateringsbekken van de rivier Dora Baltea:
— Stabilimento ittiogenico regionale, Morgex, Rue Mont Blanc 14

3. REGIO: HET GEWEST VENETO

In continentale gebieden

Bedrĳven in het afwateringsbekken van de rivier Brenta:
— Polo Guerrino, Via S. Martino 51, Loc. Campese, Bassano del Grappa, provincie Vicenza
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 25 juli 2001

tot vaststelling van de datum waarop in het kader van de aan een datum gerelateerde uitvoerrege-
ling mag worden begonnen met de verzending van rundveeproducten uit Portugal op grond van

artikel 22, lid 2, van Beschikking 2001/376/EG van de Commissie

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 2363)

(Voor de EER relevante tekst)

(2001/577/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 89/662/EEG van de Raad van 11 december
1989 inzake veterinaire controles in het intracommunautaire
handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging van
de interne markt (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Richtlĳn 92/
118/EEG,

Gelet op Beschikking 2001/376/EG van 18 april 2001 inzake
maatregelen die noodzakelĳk zĳn geworden wegens het voor-
komen van boviene spongiforme encefalopathie in Portugal, en
tot uitvoering van een aan een datum gerelateerde uitvoerrege-
ling (2), en met name op artikel 22, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Artikel 22, lid 2, van Beschikking 2001/376/EG bepaalt
dat de Commissie de datum vaststelt waarop met de
verzending mag worden begonnen van de in artikel 11
van die beschikking genoemde producten, na verrichting
van de communautaire inspecties en na kennisgeving
aan de lidstaten.

(2) De inspecties die de diensten van de Commissie van 14
tot 18 mei en van 25 tot 27 juni 2001 in Portugal
hebben verricht, met name om het systeem van veteri-
naire controles op grond van de artikelen 11 en 12 en
van bĳlage IV van Beschikking 2001/376/EG te evalu-
eren, hebben aangetoond dat aan alle voorwaarden is
voldaan.

(3) De Commissie heeft de lidstaten in het kader van het
Permanent Veterinair Comité in kennis gesteld van de
resultaten van de inspecties en van de daaraan
verbonden conclusies. De Commissie kreeg garanties van
Portugal inzake de volledige toepassing en de effectieve
handhaving van de communautaire wetgeving inzake de
bewaking en de uitroeiing van TSE's (overdraagbare
spongiforme encefalopathieën), bovenop de garanties die
in het verslag van het Voedsel- en Veterinair Bureau
worden gevraagd,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De in artikel 22, lid 2, van Beschikking 2001/376/EG bedoelde
datum waarop overeenkomstig de vastgestelde voorwaarden
mag worden begonnen of herbegonnen met de verzending van
de in artikel 11 van die beschikking genoemde producten, is 1
augustus 2001.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 25 juli 2001.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie

(1) PB L 395 van 30.12.1989, blz. 13.
(2) PB L 132 van 15.5.2001, blz. 17.
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RECTIFICATIES

Rectificatie van Gemeenschappelijk Standpunt 2001/542/GBVB van de Raad van 16 juli 2001 betreffende een
verbod op de afgifte van visa aan extremisten in de FYROM

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 194 van 18 juli 2001)

Bladzijde 55, overweging (1)

in plaats van: „… in de Voormalige Joegoslavische Republiek Medonië (FYROM) …”,

te lezen: „… in de Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië (FYROM) …”.
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